11:1 HKOYCAN A€ ol ATTOCTOAOI KAl Ol AAEADOI Ol ONTEC
Ekousan de hoi apostoloi kai hoi adelphoi hoi ontes
G191 G1161 G3588 G652 G2532 G3588 G80 G3588 G5607
vi Aor Act 3 Pl Conj t_Nom PIm n_Nom PIm Conj t_ NomPIm n_NomPIm t NomPIm vpPresvxx NomPIm
HEAR YET THE commissioners AND  THE brothers THE ones-BEING
apostles brethren ones-being
KATA THN IOYAAIAN OTI1 KAl TA E€ONH EAEZANTO TON AOI'ON
kata tEn ioudaian hoti kai ta ethnE edexanto ton logon
G2596 G3588 G2449 G3754 G2532 (G3588 G1484 G1209 G3588 G3056
Prep t_Acc Sgf n_AccSgf Conj Conj t_ NomPIn n_NomPIn viAormidD3Pl t_AccSgm n_AccSgm
according-to THE JUDEA that AND THE NATIONS RECEIVE THE saying
also word
TOY 6EOY
tou theou
G3588 G2316
t_GenSgm n_GenSgm
OF-THE God
11:2 KAl OTE ANEBH TIETPOC €lC IEPOCOAYMA AIEKPINONTO TIPOC AYTON
kai hote anebE petros eis ierosoluma diekrinonto pros auton
G2532 G3753 G305 G4074 G1519 G2414 G1252 G4314 G846
Conj Adv vi2Aor Act3Sg n_Nom Sgm Prep n_Acc Sg f vi Impf Mid 3 PI Prep pp Acc Sgm
AND when UP-STEPPed Peter INTO JERUSALEM THRU-JUDGED TOWARD  him
went-up doubted
ol €K TTEP I TOMHC
hoi ek peritomEs
G3588 G1537 G4061
t_NomPIm Prep n_GenSgf
THE-ones ouT OF-ABOUT-CUTTing
the-ones of-circumcision
11:3 AEroNTecC OTI1 TIPOC ANAPAC AKPOBYCTIAN EXONTAC €ICHABEC KA
legontes hoti pros andras akrobustian echontas eisElthes kai
G3004 G3754 (G4314 G435 G203 G2192 G1525 G2532
vp Pres Act Nom PIm  Conj Prep n_AccPIm n_AccSgf vp Pres Act Acc PIm  vi 2Aor Act 2 Sg Conj
sayING that TOWARD MEN uncircumcision HAVING YOU-INTO-CAME AND
you-entered
CYNEDATEC AYTOIC
sunephages autois
G4906 G846
vi 2Aor Act 2 Sg pp Dat PIm
YOU-TOGETHER-ATE to-them
you-ate-togetheryjth them
11:4 APZAMENOC A€E o TIETPOC €EZETIOGETO AYTOIC KABGEZHC
arxamenos de ho petros exetitheto autois kathexEs
G756 Gl161 G3588 G4074 G1620 G846 G2517
vp Aor Mid Nom Sg m Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm vi Impf Mid 3 Sg pp Dat PIm Adv
beginning YET THE Peter OUT-PLACED to-them according-to-next
expounded consecutively
AErON
legOn
G3004
vp Pres Act Nom Sg m
sayING
11:5 erw HMHN EN TTOAEI IOTIMH TTPOCEYXOMENOC KAl EIAON €EN
egO EmEn en polei ioppE proseuchomenos kai eidon en
G1473 G2252 G1722 G4172 G2445 G4336 G2532 G1492 G1722
pp 1 Nom Sg vilmpfvxx1Sg Prep n_DatSgf n_DatSgf vpPresmidD/pasD Nom Sgm Conj vi 2Aor Act 1 Sg Prep
| WAS IN city JOPPA prayING AND I-PERCEIVED IN
-Joppa
EKCTACEI OPAMA KATABAINON CKEYOC TI wcC OO6O0ONHN MErAAHN
ekstasei horama katabainon skeuos ti hOs othonEn megalEn
G1611 G3705 G2597 G4632 G5100 G5613 G3607 G3173
n_Dat Sg f n_Acc Sgn vp Pres Act Acc Sg n n_Nom Sg n px Nom Sg n Adv n_Acc Sg f a_Acc Sg f
OUT-STANDiIng sight DOWN-STEPPING INSTRUMENT ANY AS SHEET GREAT
ecstasy vision descending utensil certain large
TECCAPCIN APXAIC KAOIEMENHN €K TOY OYPANOY KAl HABGEN AXPIC
tessarsin archais kathiemenEn ek tou ouranou kai Elthen achris
G5064 G746 G2524 G1537  G3588 G3772 G2532  G2064 G891
a_DatPIf n_DatPIf vp Pres Pas Acc Sgf  Prep t GenSgm n_GenSgm Conj vi 2Aor Act3Sg  Prep
to-FOUR ORIGINals  belING-DOWN-LET ouT OF-THE heaven AND CAME UNTIL
edges being-let-down it-came as-far-as
EMOY
emou
G1700
pp 1 Gen Sg
ME
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Translation : AV

Acts 11

1. And the apostles and

brethren that were in Judaea
heard that the Gentiles had also
received the word of God.

2 And when Peter was come
up to Jerusalem, they that were
of the circumcision contended
with him,

¢ Saying, Thou wentest in to
men uncircumcised, and didst
eat with them.

4 But Peter rehearsed [the
matter] from the beginning,
and expounded [it] by order
unto them, saying,

51 was in the city of Joppa
praying: and in a trance | saw a
vision, A certain vessel
descend, as it had been a great
sheet, let down from heaven by
four corners; and it came even
to me:
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11:6 €l1Cc HN ATENICAC KATENOOYN KA1 E€IAON T2 TETPATIOAA
eis hEn atenisas katenooun kai eidon tetrapoda
G1519  G3739 G816 G2657 G2532  G1492 G3588 G5074
Prep prAcc Sgf  vp Aor ActNom Sgm  vilmpfAct 1 Sg Conj vi2AorAct1Sg t_AccPIn a_AccPln
INTO WHICH STRETCHing I-DOWN-MINDED  AND I-PERCEIVED THE FOUR-FOOTS

looking-intently |-considered perceived quadrupeds

THC rHC KA1 TA OHPIA KA1 TA EPTTIETA KAl TA TIETEINA

tEs gEs kai ta thEria kai ta herpeta kai ta peteina

G3588 G1093 G2532 (G3588 G2342 G2532 (G3588 G2062 G2532 (3588 G4071

t_ GenSgf n_GenSgf Conj t_AccPIn n_AccPIn Conj t_AccPIn n_AccPIn Conj t_AccPIn n_AccPIn

OF-THE LAND AND THE WILD-BEASTS AND THE REPTILES AND THE flyers

earth flying- s

TOY OYPANOY

tou ouranou

G3588 G3772

t_GenSgm n_GenSgm

OF-THE heaven

11:7 HKOYCA A€E $MNHC AErOYCHC MOI ANACTAC TIETPE ©YCON
Ekousa de phOnEs legousEs moi anastas petre thuson
G191 G1161 Gb5456 G3004 G3427 G450 G4074 G2380
viAor Act1Sg Conj n_GenSgf vpPresActGenSgf pplDatSg vp2Aor ActNomSgm n_VocSgm vm AorAct2 Sg
I-HEAR YET OF-SOUND  sayING to-ME UP-STANDiIng Peter ! SACRIFICE

voice rising sacrifice-you !

KAl  &Aare

kai phage

G2532 Gb5315

Conj vm 2Aor Act 2 Sg

AND BE-EATING

be-you-eating !

11:8 €ITTON A€E MHAAMWMDC KYPl€E oTI TIAN KOINON H
eipon de mEdamOs kurie hoti pan koinon E
G2036 G1161  G3365 G2962 G3754  G3956 G2839 G2228
vi2Aor Act1Sg  Conj Adv n_VocSgm Conj a_AccSgn a_AccSgn Part
|-said YET NO-YET-SIMULTANEOUS-AS  Master ! that EVERY COMMON OR

far-be-it-from-me Lord ! contaminated-

AKAOAPTON OYAETIOTE €EICHABEN €IC TO CTOMA MOY

akatharton oudepote eisElthen eis to stoma mou

G169 G3763 G1525 G1519 G3588 G4750 G3450

a_AccSgn Adv vi 2Aor Act 3Sg  Prep t_AccSgn n_AccSgn pplGenSg

UN-clean NOT-YET-?-when INTO-CAME INTO THE MOUTH OF-ME

unclean- never entered

11:9 ATTEKPIGH A€E MOI1 $WNH €K AEYTEPOY €K TOY OYPANOY A
apekrithE de moi phOnE ek deuterou ek tou ouranou ha
G611 G1l161 G3427 G5456 G1537 G1208 G1537 (G3588 G3772 G3739
vi Aor midD 3 Sg Conj pplDatSg n_NomSgf Prep a_GenSgn Prep t_GenSgm n_GenSgm prAccPln
answerED YET to-ME SOUND ouT OF-second ouT OF-THE heaven WHICH

me voice of-second which(P)

(o] 6€O0C EKAOGAPICEN CY MH KOINOY

ho theos ekatharisen su mE koinou

G3588 G2316 G2511 G4771 G3361 G2840

t_Nom Sgm n_Nom Sgm viAor Act 3 Sg pp 2 Nom Sg Part Neg vm Pres Act 2 Sg

THE God cleansES YOU NO BE-COMMONING

be-you-counting-contaminating !
11:10 TOYTO A€E EFrENETO ETTI TPIC KAl TIAAIN  ANECTIACOH ATTANTA €IC
touto de egeneto epi tris kai palin anespasthE hapanta eis
G5124 G1161 G1096 G1909 Gb5151 G2532  G3825 G385 G537 G1519
pd Nom Sgn  Conj vi 2Aor midD 3Sg  Prep Adv Conj Adv vi Aor Pas 3 Sg a_NomPIn Prep
this YET BECAME ON THRice AND AGAIN IS-UP-PULLED ALL(emph.) INTO
occurred is-pulled-up

TON OYPANON

ton ouranon

G3588 G3772

t_AccSgm n_Acc Sgm

THE heaven

11:11 KA 1AOY EZAYTHC TPEIC ANAPEC ETTECTHCAN €TT1 THN OIKIAN

kai idou exautEs treis andres epestEsan epi tEn oikian
G2532  G2400 G1824 G5140 G435 G2186 G1909 G3588 G3614
Conj vm 2Aor Act2Sg  Adv a_NomPIm n_NomPIm vi2AorAct3PI Prep t_AccSgf n_AccSgf
AND BE-PERCEIVING forthwith THREE MEN ON-STAND ON THE HOME

lo! stand-by house

€EN H HMHN ATTECTAAMENOI ATTO KAICAPEIAC TIPOC Me

en hE EmEn apestalmenoi apo kaisareias pros me

G1722 G3739 G1510 G649 G575 G2542 G4314 G3165

Prep prDat Sgf vilmpfvxx1Sg vp PerfPas Nom Pl m Prep n_GenSgf Prep pp 1 Acc Sg

IN WHICH I-WAS HAVING-been-commissionED FROM CAESAREA TOWARD ME

having-been-dispatched

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Acts 11

5 Upon the which when | had
fastened mine eyes, |
considered, and saw
fourfooted beasts of the earth,
and wild beasts, and creeping
things, and fowls of the air.

7 And | heard a voice saying
unto me, Arise, Peter; slay and
eat.

8 But | said, Not so, Lord: for
nothing common or unclean
hath at any time entered into
my mouth.

° But the voice answered me
again from heaven, What God
hath cleansed, [that] call not
thou common.

10°And this was done three
times: and all were drawn up
again into heaven.

11 And, behold, immediately

there were three men already
come unto the house where |
was, sent from Caesarea unto
me.
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11:12 €ITIEN A€E MOl TO TINEYMA  CYNEAOGEIN AYTOIC MHAEN
eipen de moi to pneuma sunelthein autois mEden
G2036 G1161 G3427 G3588 G4151 G4905 G846 G3367
vi 2Aor Act 3Sg  Conj pplDatSg t NomSgn n_NomSgn vn2AorAct ppDatPIm a_AccSgn
said YET to-ME THE spirit TO-BE-TOGETHER-COMING  to-them NO-YET-ONE
to-be-coming-together -them nothing
AIAKPINOMENON HAOGO0ON A€ CYN EMOI KAl ol €Z AAEADOI
diakrinomenon Elthon de sun emoi kai hoi hex adelphoi
G1252 G2064 G1161  G4862 G1698 G2532  G3588 G1803 G80
vp Pres Mid Acc Sgm vi 2Aor Act 3 PI Conj Prep pp 1 Dat Sg Conj t_Nom PIm a_Nom n_Nom PIm
THRU-JUDGING CAME YET TOGETHER  to-ME AND THE SIX brothers
doubting togetheryyith me also
OoYTOl KAl EICHABOMEN €I1C TON OIKON TOY ANAPOC
houtoi kai eisElthomen eis ton oikon tou andros
G3778 G2532 G1525 G1519 G3588 G3624 G3588 G435
pd Nom PIm Conj vi 2Aor Act 1 PI Prep t_AccSgm n_AccSgm t_GenSgm n_GenSgm
these AND  WE-INTO-CAME INTO THE HOME OF-THE MAN
we-entered house
11:13 ATTHITEIAEN TE HMIN TTAOC €EIAEN TON AITEAON EN TW
apEggeilen te hEmin pOs eiden ton aggelon en to
G518 G5037 G2254 G4459 G1492 G3588 G32 G1722 G3588
vi Aor Act 3 Sg Part pp 1DatPl Adv vi2AorAct3Sg t_AccSgm n_AccSgm Prep t_Dat Sgm
he-FROM-MESSAGES BESIDES to-US how he-PERCEIVED THE MESSENGER IN THE
he-reports
OIKW® AYTOY CTAOENTA KA EITTONTA AYTWD ATTOCTEIAON €IC
0ikO autou stathenta kai eiponta autO aposteilon eis
G3624 G846 G2476 G2532  G2036 G846 G649 G1519
n_DatSgm pp Gen Sgm vp Aor Pas Acc Sg m Conj vp 2Aor Act Acc Sgm pp Dat Sgm vm Aor Act 2 Sg Prep
HOME OF-him BEING-STOOD AND sayING to-him commission INTO
house standing dispatch-you !
IOTITTHN ANAPAC KAl METAMEMYAI CIMIONA TON ETTIKAAOYMENON TTETPON
ioppEn andras kai metapempsai simOna ton epikaloumenon petron
G2445 G435 G2532 G3343 G4613 G3588 G1941 G4074
n_AccSgf n_AccPIm Conj vmAormidD2Sg n_AccSgm t_AccSgm vp PresPas Acc Sgm n_Acc Sgm
JOPPA MEN AND  after-SEND SIMON THE one-beING-ON-CALLED Peter
send-after-you ! one-being-surnamed
11:14 ocC AAAHCEI PHMATA TIPOC ce €EN olC CWOHCH
hos lalEsei rEmata pros se en hois sOthEsSE
G3739 G2980 G4487 G4314 G4571 G1722 G3739 G4982
prNom Sgm  vi Fut Act 3 Sg n_AccPln  Prep pp 2 Acc Sg  Prep prDatPIn viFutPas 2 Sg
WHO SHALL-BE-TALKING  declarations TOWARD YOU IN WHICH SHALL-BE-BEING-SAVED
shall-be-speaking which(®)  you-shall-be-being-saved
CY KAl TIAC o OlKOoC Ccoy
su kai pas ho oikos sou
G4771 G2532 G3956 G3588 G3624 G4675
pp 2 Nom Sg Conj a_NomSgm t NomSgm n_NomSgm pp2GenSg
YOU AND  EVERY THE HOME OF-YOU
entire house
11:15 €N A€E TWD APZACOAI ME AAAEIN ETTIETTIECEN TO TINEYMA
en de to arxasthai me lalein epepesen to pneuma
G1722 G1161 G3588 G756 G3165 G2980 G1968 G3588 G4151
Prep Conj t_DatSgm vn Aor Mid pp 1 Acc Sg  vn Pres Act vi2Aor Act3Sg t_NomSgn n_NomSgn
IN YET THE TO-begin ME TO-BE-TALKING ON-FALLS THE spirit
to-be-speaking falls-on
TO AION €en AYTOYC CMEP KAl €D HMAC EN APXH
to hagion ep autous hOsper kai eph hEmas en archE
G3588 G40 G1909 G846 G5618 G2532 G1909 G2248 G1722 G746
t NomSgn a_ NomSgn Prep pp Acc PIm  Adv Conj Prep pp 1 Acc Pl Prep n_Dat Sg f
THE HOLY ON them AS-EVEN AND ON us IN ORIGINal
even-as also beginning
11:16  EMNHCOHN A€E TOY PHMATOC KYPIOY wcC EANErEN ICOANNHC  MEN
emnEsthEn de tou rEmatos kuriou hOs elegen iOannEs men
G3415 G1161 G3588 G4487 G2962 G5613  G3004 G2491 G3303
vi Aor Pas 1 Sg Conj t_ GenSgn n_GenSgn n_GenSgm Adv vilmpfAct3Sg n_NomSgm Part
I-AM-REMINDED  YET OF-THE declaration Master AS He-said JOHN INDEED
Lord
EBATTITICEN YAATI YMEIC A€ BATTT ICOHCECHOE EN TINEYMATI A
ebaptisen hudati humeis de baptisthEsesthe en pneumati hagiO
G907 G5204 G5210 G1161 G907 G1722 G4151 G40
vi Aor Act 3 Sg n_DatSgn pp2NomPl Conj vi Fut Pas 2 PI Prep n_DatSgn a_DatSgn
DIPizES to-water You®) YET SHALL-BE-BEING-DIPizED IN spirit HOLY
baptizes ye shall-be-being-baptized
11:17 €1l OYN THN ICHN AWPEAN EAWMKEN AYTOIC O 6€e0C [eb]e2
ei oun tEn isEn dOrean edOken autois ho theos hOs
G1487 G3767 G3588 G2470 G1431 G1325 G846 G3588 G2316 G5613
Cond Conj t AccSgf a_AccSgf n_AccSgf viAorAct3Sg ppDatPIm t NomSgm n_NomSgm Adv
IF THEN THE EQUAL gratuity GIVES to-them THE God AS
them
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Translation : AV

Acts 11

12 And the Spirit bade me go
with them, nothing doubting.
Moreover these six brethren
accompanied me, and we
entered into the man's house:

13 And he shewed us how he
had seen an angel in his house,
which stood and said unto him,
Send men to Joppa, and call
for Simon, whose surname is
Peter;

14 Who shall tell thee words,
whereby thou and all thy house
shall be saved.

15 And as | began to speak, the
Holy Ghost fell on them, as on
us at the beginning.

16 Then remembered | the
word of the Lord, how that he
said, John indeed baptized
with water; but ye shall be
baptized with the Holy Ghost.

17 Forasmuch then as God
gave them the like gift as [he
did] unto us, who believed on
the Lord Jesus Christ; what
was |, that | could withstand
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KA HMIN TTIICTEYCACIN €TIT1 TON KYPION IHCOYN XPICTON €ruo A€E
kai hEmin pisteusasin epi ton kurion iEsoun christon egO de
G2532 G2254 G4100 G1909 G3588 G2962 G2424 G5547 G1473 G1161
Conj pp 1 Dat Pl vp Aor Act Dat Pl m Prep t AccSgm n_AccSgm n_AccSgm n_AccSgm pplNomSg Conj
AND to-USs BELIEVing ON THE Master JESUS ANOINTED | YET
also Lord Christ
TIC HMHN AYNATOC KWMAYCAI TON OEON
tis EmEn dunatos kOlusai ton theon
G5101 G2252 G1415 G2967 G3588 G2316
piNom Sgm vilmpfvxx1Sg a_Nom Sgm vn Aor Act t_AccSgm n_Acc Sgm
ANY WAS ABLE TO-FORBID  THE God
who ? l-was
11:18 AKOYCANTEC A€E TAYTA HCYXACAN KA E€EAOZAZON TON OEON
akousantes de tauta hEsuchasan kai edoxazon ton theon
G191 G1161 G5023 G2270 G2532 G1392 G3588 G2316
vp Aor Act Nom Pl m Conj pd Acc PIn vi Aor Act 3 Pl Conj vi Impf Act 3 PI t_AccSgm n_Acc Sgm
HEARIng YET these THEY-QUIETize AND esteemizED THE God
these- they-are-quiet glorified
AECONTEC APAre KA1 ToOIC €EONECIN O 6€eo0C THN
legontes arage kai tois ethnesin ho theos tEn
G3004 G686 G2532  G3588 G1484 G3588 G2316 G3588
vp Pres Act Nom PIm  Part Conj t_DatPIn n_DatPln t NomSgm n_NomSgm t_AccSgf
sayING CONSEQUENTLY-SURELY  AND to-THE NATIONS THE God THE
surely-then also
METANOIAN EAWMKEN €IC ZWHN
metanoian edOken eis zOEn
G3341 G1325 G1519 G2222
n_Acc Sg f viAor Act3Sg Prep n_Acc Sg f
after-MIND GIVES INTO LIFE
repentance
11:19 ol MEN OYN AIACTIAPENTEC ATTO THC OAIYEWC THC
hoi men oun diasparentes apo tEs thlipseOs tEs
G3588 G3303 G3767 G1289 G575 G3588 G2347 G3588
t_Nom PIm Part Conj vp 2Aor Pas Nom Pl m Prep t_GenSgf n_Gen Sgf t_GenSgf
THE INDEED THEN ones-BEING-THRU-SOWN FROM THE CONSTRICTION THE
the-ones being-dispersed affliction
FENOMENHC €TTI CTEDPAND A IHAOGON €EWC $OINIKHC KA1 KYTIPOY KAl
genomenEs epi stephanO diElthon heOs phoinikEs kai kuprou kai
G1096 G1909 G4736 G1330 G2193 G5403 G2532  G2954 G2532
vp 2Aor midD Gen Sgf  Prep n_DatSgm vi2Aor Act3Sg  Conj n_GenSgf Conj n_GenSgf Conj
BECOMING ON Stephen THRU-CAME TILL OF-PHOENICIA  AND OF-CYPRUS AND
occurring passed-through  as-far-as ~ Phoenicia Cyprus
ANTIOXEIAC MHAENI AAANOYNTEC TON AOI'ON €l MH MONON I10YAAIOIC
antiocheias mEdeni lalountes ton logon ei mE monon ioudaiois
G490 G3367 G2980 G3588 G3056 G1487 G3361 G3440 G2453
n_Gen Sg f a_DatSgm vp Pres ActNom PIm t_AccSgm n_AccSgm Cond PartNeg Adv a_DatPIm
OF-ANTIOCH to-NO-YET-ONE TALKING THE saying IF NO ONLY to-JUDA-ans
Antioch to-no-one speaking word to-Jews
11:20 HCAN A€E TINEC €z AY TN ANAPEC KYTIPIOI KA KYPHNAIOI
Esan de tines ex autOn andres kuprioi kai kurEnaioi
G2258 G1161 G5100 G1537 G846 G435 G2953 G2532 G2956
Vi Impf vxx 3 PI Conj px Nom Pl m Prep pp Gen PIm n_Nom PIm n_Nom PIm Conj n_Nom PIm
WERE YET ANY ouT OF-them MEN CYPRIANS AND CYRENIANS
some
OITINEC EICEAOBONTEC €ElIC ANTIOXEIAN EAAAOYN TIPOC TOYC EAANHNICTAC
hoitines eiselthontes eis antiocheian elaloun pros tous hellEnistas
G3748 G1525 G1519 G490 G2980 G4314 G3588 G1675
pr Nom PI'm vp 2Aor Act Nom Pl m Prep n_Acc Sg f vi Impf Act 3 PI Prep t_Acc PIm n_Acc PIm
WHO-ANY INTO-COMING INTO ANTIOCH TALKED TOWARD  THE GREEKists
who-any coming-into spoke Hellenists
EYAITEAIZOMENOI TON KYPION IHCOYN
euaggelizomenoi ton kurion iEsoun
G2097 G3588 G2962 G2424
vp Pres Mid Nom PI'm t_ AccSgm n_AccSgm n_AccSgm
WELL-MESSAGIizING THE Master JESUS
bringing-the-well-message of-the Lord
11:21 KA HN X€EIP KYPIOY MET AYTWWN TIOAYC TE API6MOC
kai En cheir kuriou met auton polus te arithmos
G2532  G2258 G5495 G2962 G3326 G846 G4183 G5037 G706
Conj vilmpfvxx3Sg n_NomSgf n_GenSgm Prep ppGenPIm a_NomSgm Part n_Nom Sgm
AND WAS HAND OF-Master WITH them MANY BESIDES  NUMBER
of-Lord vast
TTICTEYCAC ETTIECTPEYEN ETTI TON KYPION
pisteusas epestrepsen epi ton kurion
G4100 G1994 G1909 G3588 G2962
vp Aor Act Nom Sgm  vi Aor Act 3 Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm
one-BELIEVing ON-TURNS ON THE Master
one-believing turns-back Lord
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Translation : AV

Acts 11

God?

18 When they heard these
things, they held their peace,
and glorified God, saying,
Then hath God also to the
Gentiles granted repentance
unto life.

19 Now they which were

scattered abroad upon the
persecution that arose about
Stephen travelled as far as
Phenice, and Cyprus, and
Antioch, preaching the word to
none but unto the Jews only.

20 And some of them were
men of Cyprus and Cyrene,
which, when they were come
to Antioch, spake unto the
Grecians, preaching the Lord
Jesus.

21 And the hand of the Lord
was with them: and a great
number believed, and turned
unto the Lord.
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11:22 HKOYC®6H A€E o AOroc €IC T2 dDTA THC EKKAHCIAC
EkousthE de ho logos eis ta Ota tEs ekklEsias
G191 G1161  G3588 G3056 G1519 G3588 G3775 G3588 G1577
viAorPas3Sg  Conj t NomSgm n_NomSgm Prep t AccPIn  n_AccPIn t GenSgf n_GenSgf
IS-HEARD YET THE saying INTO THE EARS OF-THE OUT-CALLED
account ecclesia
THC EN IEPOCOAYMOIC TTEPI AYTWN KAl EZATTECTEIAAN BAPNABAN
tEs en ierosolumois peri auton kai exapesteilan barnaban
G3588 G1722 G2414 G4012 G846 G2532 G1821 G921
t_GenSgf Prep n_DatPIn Prep pp Gen PIm Conj vi Aor Act 3 PI n_Acc Sgm
THE IN JERUSALEM ABOUT them AND THEY-OUT-FROM-PUT Barnabas
concerning they-delegate
AIEAOGEIN €ebC ANTIOXEIAC
dielthein heOs antiocheias
G1330 G2193 G490
vn 2Aor Act Conj n_Gen Sg f
TO-BE-THRU-COMING TILL ANTIOCH
to-be-coming-through as-far-as
11:23 oOcC TIAPAFENOMENOC KAl IAMN THN XAPIN TOY 6€E0Y
hos paragenomenos kai idon tEn charin tou theou
G3739 G3854 G2532 G1492 G3588 G5485 G3588 G2316
prNom Sgm  vp 2Aor midD Nom Sgm  Conj vp 2Aor ActNom Sgm t_Acc Sgf n_AccSgf t GenSgm n_GenSgm
WHO BESIDE-BECOMING AND PERCEIVING THE grace OF-THE God
coming-along
EXAPH KA1 TIAPEKAAEI TIANTAC TH TTPOBECE| THC KAPAIAC
echarE kai parekalei pantas tE prothesei tEs kardias
G5463 G2532 G3870 G3956 G3588 G4286 G3588 G2588
vi 2Aor pasD 3 Sg Conj vi Impf Act 3 Sg a_Acc Plm t_DatSgf n_Dat Sg f t_GenSgf n_GenSgf
WAS-JOYED AND BESIDE-CALLED ALL to-THE BEFORE-PLACing OF-THE HEART
rejoiced entreated -all purpose
TIPOCMENE IN TW KYPIW
prosmenein to kuriO
G4357 G3588 G2962
vn Pres Act t_DatSgm n_DatSgm
TO-BE-TOWARD-REMAINING to-THE Master
to-be-remaining-in the Lord
11:24 OTI HN ANHP ArCA60C KA1 TIAHPHC TINEYMATOC Ariloy KAl
hoti En ankr agathos kai plErEs pneumatos hagiou kai
G3754  G2258 G435 G18 G2532 G4134 G4151 G40 G2532
Conj vilmpfvxx3Sg n_NomSgm a_ NomSgm Conj a_NomSgm n_GenSgn a_GenSgn Conj
that he-WAS MAN GOOD AND FULL OF-spirit HOLY AND
TTICTEWC KAl TIPOCETEGBH OXAOC IKANOC TW KYPIW
pisteOs kai prosetethE ochlos hikanos to kurio
G4102 G2532 G4369 G3793 G2425 G3588 G2962
n_Gen Sg f Conj vi Aor Pas 3 Sg n_NomSgm a_NomSgm t_DatSgm n_DatSgm
OF-BELIEF AND  WAS-addED THRONG enough to-THE Master
of-faith considerable Lord
11:25 €ZHAOGEN A€E €IC TAPCON O BAPNABAC ANAZHTHCAI CAYAON
exElthen de eis tarson ho barnabas anazEtEsai saulon
G1831 G1161 G1519 G5019 G3588 G921 G327 G4569
vi 2Aor Act 3Sg  Conj Prep n_AccSgf t_NomSgm n_NomSgm vnAorAct n_Acc Sgm
OUT-CAME YET INTO TARSUS THE Barnabas TO-UP-SEEK SAUL
came-away to-hunt
11:26 KAl €YPWN AYTON HIrAreEN AYTON €lIC ANTIOXEIAN €EreNeToO
kai heurOn auton Egagen auton eis antiocheian egeneto
G2532 G2147 G846 G71 G846 G1519 G490 G1096
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  pp Acc Sgm  vi2Aor Act3Sg ppAcc Sgm  Prep n_Acc Sg f vi 2Aor midD 3 Sg
AND FINDING him he-LED him INTO  ANTIOCH it-BECAME
A€ AYTOYC ENIAYTON OAON CYNAXOHNAI €EN TH EKKAHCIA KAl
de autous eniauton holon sunachthEnai en tE ekklEsia kai
G1161 G846 G1763 G3650 G4863 G1722  G3588 G1577 G2532
Conj pp Acc PIm n_Acc Sgm a_Acc Sgm  vnAor Pas Prep t DatSgf n_DatSgf Conj
YET them year WHOLE TO-BE-TOGETHER-LED IN THE OUT-CALLED  AND
to-be-taken-in ecclesia
ATAMZAL  OXAON IKANON XPHMATICAlI Te€ TIPAOTON EN ANTIOXEIA TOYC
didaxai ochlon hikanon chrEmatisai te prOton en antiocheia tous
G1321 G3793 G2425 G5537 G5037 G4412 G1722 G490 G3588
vn Aor Act n_AccSgm a_AccSgm  vnAor Act Part Adv Prep n_Dat Sg f t_Acc Plm
TO-TEACH  THRONG enough TO-apprize BESIDES BEFORE-most IN ANTIOCH THE
considerable  to-style first
MAOBGHTAC XPICTIANOYC
mathEtas christianous
G3101 G5546
n_Acc PIm n_Acc PIm
LEARNers ANOINTED-ians
disciples Christians
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Acts 11

22 Then tidings of these things
came unto the ears of the
church  which was in
Jerusalem: and they sent forth
Barnabas, that he should go as
far as Antioch.

23 Who, when he came, and

had seen the grace of God, was
glad, and exhorted them all,

that with purpose of heart they

would cleave unto the Lord.

24 For he was a good man, and
full of the Holy Ghost and of
faith: and much people was
added unto the Lord.

25 Then departed Barnabas to
Tarsus, for to seek Saul:

26 And when he had found

him, he brought him unto

Antioch. And it came to pass,
that a whole vyear they
assembled themselves with the
church, and taught much
people. And the disciples were
called Christians first in

Antioch.
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11:27 €N TAYTAIC A€ TAIC HMEPAIC KATHAOON ATMO [IEPOCOAYMMN TIPOPHTAI
en tautais de tais hEmerais katElthon apo ierosolumOn prophEtai
G1722 G3778 G1161 G3588 G2250 G2718 G575 G2414 G4396
Prep pd Dat PI f Conj t_DatPIf n_DatPIf vi2Aor Act 3Pl Prep n_GenPIn n_Nom PIm
IN these YET THE DAYS DOWN-CAME  FROM JERUSALEM BEFORE-AVERers
came-down prophets
€EIC ANTIOXEIAN
eis antiocheian
G1519 G490
Prep n_Acc Sg f
INTO ANTIOCH
11:28 ANACTAC A€E €IC €z AYTWN ONOMATI AraBocC E€CHMANEN AIA
anastas de heis ex autOn onomati hagabos esEmanen dia
G450 G1161 G1520 G1537 (G846 G3686 G13 G4591 G1223
vp 2Aor Act Nom Sgm  Conj a_NomSgm Prep ppGenPIm n_DatSgn n_Nom Sgm viAorAct3Sg Prep
UP-STANDiIng YET ONE ouT OF-them to-NAME AGABUS SIGNIfiES THRU
rising through
TOY TINEYMATOC AIMON MEraN MEAAEIN €CeCOAl €d OAHN THN
tou pneumatos limon megan mellein esesthai eph holEn tEn
G3588 G4151 G3042 G3173 G3195 G2071 G1909 G3650 G3588
t_ GenSgn n_GenSgn n_Acc Sgm a_AccSgm vn Pres Act vn Fut vxx Prep a_Acc Sgf t_AccSgf
THE spirit FAMINE GREAT TO-BE-beING-ABOUT TO-SHALL-BE ON WHOLE THE
OIKOYMENHN OCTIC KAl €EreNeToO €Tl KAAYAIOY KAICAPOC
oikoumenEn hostis kai egeneto epi klaudiou kaisaros
G3625 G3748 G2532 G1096 G1909 G2804 G2541
n_Acc Sg f prNom Sgm  Conj vi 2Aor midD 3 Sg  Prep n_GenSgm n_GenSgm
beING-HOMED WHICH-ANY AND  BECAME ON OF-CLAUDIUS CEASAR
inhabited- which-any also occurred ONunder  Claudius
11:29 TWN A€ MABHTWN KaewC HYTTOPEITO TIC P ICAN
ton de mathEtOn kathOs Euporeito tis hOrisan
G3588 G1161 G3101 G2531 G2141 G5100 G3724
t_GenPlm Conj n_GenPlm Adv vi Impf midD/pasD 3 Sg px Nom Sg m vi Aor Act 3 PI
OF-THE YET LEARNers according-AS thrivED ANY define
disciples designate-
EKACTOC AYTODN €lC AIAKONIAN TIEMYAI TOIC KATOIKOYCIN EN TH
hekastos autOn eis diakonian pempsai tois katoikousin en tE
G1538 G846 G1519  G1248 G3992 G3588 G2730 G1722  G3588
a_Nom Sgm pp Gen PIm Prep n_ Acc Sg f vn Aor Act t_DatPIm  vp Pres Act Dat Pl m Prep t_DatSgf
EACH OF-them INTO THRU-SERVice  TO-SEND to-THE ones-DOWN-HOMING  IN THE
dispensing dwelling
IOYAAMIA AAEADOIC
ioudaia adelphois
G2449 G80
n_DatSgf n_DatPIm
JUDEA brothers
brethren
11:30 O KAl ETTOIHCAN ATTOCTEIAANTEC TIPOC TOYC TIPECBYTEPOYC AIA
ho kai epoiEsan aposteilantes pros tous presbuterous dia
G3739 G2532  G4160 G649 G4314 G3588 G4245 G1223
prAcc Sgn Conj vi Aor Act 3 Pl vp Aor Act Nom PI'm Prep t_AccPIm a_AccPlm Prep
WHICH AND THEY-DO commissioning TOWARD THE SENIORS THRU
also dispatching elders through
XEIPOC BAPNABA KAl CAYAOY
cheiros barnaba kai saulou
G5495 G921 G2532 (4569
n_GenSgf n_GenSgm Conj n_GenSgm
HAND OF-Barnabas AND  OF-SAUL
Saul
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Acts 11 - Acts 12

27, And in these days came
prophets from Jerusalem unto
Antioch.

28 And there stood up one of
them named Agabus, and
signified by the Spirit that

there should be great dearth
throughout all the world: which

came to pass in the days of
Claudius Caesar.

29 Then the disciples, every
man according to his ability,
determined to send relief unto
the brethren which dwelt in
Judaea:

30 Which also they did, and
sent it to the elders by the
hands of Barnabas and Saul.
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